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Abstract: Folklore works' themes and characters provoke
universal emotions and reverberate across cultural boundaries. People
can cultivate empathy, awareness of various viewpoints, sensitivity, and
appreciation for cultural differences by immersing themselves in Uzbek
and English folklore. Studying Uzbek and English folktales offers a
special chance to develop international communication abilities. People
can have a greater understanding of cultural variety, foster cross-
cultural relationships, and successfully communicate in a globalized
society by learning about the cultural heritage and storytelling customs
of many nations. Embracing the richness and diversity of folklore is not
only a means of preserving cultural heritage, but also a way to strengthen
mutual understanding and harmonious intercultural relations. In both
Uzbek and English, colorism words are crucial in shaping and exposing
a character's personality.
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Annomauus: Temvt u nepcorHaxcu OONIbKIOPHLIX NPOU3BEOeHULT
8LL3LLBAIOM. YHUBEPCAJIbHDLE IMOUUU U HAX00AM OMKJAUK 3Q Npedesamu
KysavmypHolx eparul. Iloepyscenue 6 y3b0ekckull U aHeAULCKUL
POoNIbKIIOP N0380JIem PA3BUBAMDb IMNAMUIO, NOHUMAHUE DA3JIUUHDLY
MOueK 3PeHUs, YYyMmKOCmb U Y8AXHCEHUEe K KYJIbMYDHbIM DPAITULUIM.
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H3zyuenue yzberkcrkux u QH2AUTLCKUX HAPOOHLIX CKA30K NPE0oCmasisem

YHUKQJIBHYIO 803MONCHOCMDb OIS PA3BUMUSL HABBLKO8 MeHCOYHAPOOHOU
KOMMYHUKauuu. HM3yuenue Kyabmypro2o Hacneous u mpaoulyuil
DPACCKA3bLBAHUS UCMOPULL MHO2UX HAPO008 chocobcmeyem Jiyuulemy
NOHUMQAHUIO KYJIbIMYPHO20 MH02000pA3US, PA3BUMUIO MEHCKYTIbMYDHBLX
cesa3ell U ycnewHomy o0OweHur 6 2an00aU308aHHOM O0bwecmae.
Oco3narnue boeamemaea u pa3Ho06pa3uUs PobKAOPA — IMO He MOJILKO
Cnocob COXPAHeHUS KYJbMYPHO20 HACACO0US, HO U NYymMb K YKPEnJieHUo
83QAUMONOHUMAHUSL U 2APMOHUUHDBIX MENHCKYJIbMYPHBLX OMHOULEHUI.
Kak 6 y3berxckom, mak u 8 QHIULICKOM A3bIKAX, C1080, 0003HAUAIOU,Ue
usem Kodxicu, uepam peuarouLyo posib 8 (hoOpMUPOBAHUU U PACKDOLIMUU
JIUYUHOCMU NePCOHAMCA.

Knroueswvie csioea: napoorvle cKaA3KU, Y30eKCKUll, QHeULUCKUIL,
KYJIbMYPHbLe DPASAUUUSL, MEHCOYHAPOOHAS 83AUMOCBA3b, 00PAZHOCMD,
MOPAJID.

There has been probably almost everyone who had heard
fairytales since they were young. They are present in all languages and
cultures. Countries and storytellers have undergone significant
transformations over time. Fairytales are today an essential component
of children's literature, although in the past they were usually violent
tales with tragic conclusions. They teach us life lessons, spark our
1maginations, and introduce us to literature. They are cautions
discovered from a safe distance. Although fairy tales have undergone
significant variation, most of them share a structure and a set of
linguistic characteristics. Repeating words, numbers, or phrases can
highlight a point or provide a mystical, dramatic effect. "Long ago,”

"far, far away,” "once upon a time"... Our inner kid wakes and

. . . AMERICA, 2026
https://unsciense.ru/index.php/american 58



American Journal of Modern World Sciences 2026
Vol 3 Issue 4 Impact faktor: 11.5 (Researchbib)
something amazing happens as soon as these words are said. While

"they lived happily ever after" has its variations worldwide, endings
vary equally. "And if they didn't die, they're still alive today" is a
common conclusion to German fairytales. "The cat in the valley lost
its tail, end of fairytale"” is an Icelandic proverb. "Bravo to the one
who listened till the end" is a common way for Russian fairy tales to
conclude. Alternatively, the narrator may emerge at the very end of the
story and say something like, "I was at the wedding, I drank mead
and wine there; it ran down my moustache, but didn't go into my
mouth!” While myths, legends, and fables have served a variety of
reasons, including religious, heroic, and/or moral ones, fairy tales and
folktales have always primarily sought to amuse their audience. All
facets of the natural world were explained via myths. For instance, the
Ancient Greeks thought that Helios rode his chariot across the sky,
pulling the sun with him, long before science was invented. Later,
Roman authors confused Apollo with Helios, while the Greeks did not.
Legends are stories and ballads about people, both men and women, who
were elevated by their valiant actions. Today, the word "legend" has
become commonplace. For instance, football players and cricket players
who have had a successful playing career are referred to as legends; we
may refer to a friend as a legend if they accomplish something
noteworthy, or we may use it ironically or in jest to describe completing
a straightforward task. Fables are short stories that concretely convey
a moral "truth" that is easy to recall. They typically feature animal
characters. There are a lot of fantastic stories about these helpers in the
folklore of the two countries. Because certain characteristics of epic

assistance are discussed in terms of beliefs, lifestyle, and religion.
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Mythical birds, giants, and other aids can be found in legend. But each

country is distinct and has its own. When reading folktales about
various animals, such as the truth-telling bird, there are several
instances of animals that are helpful or appreciative, helper, magical
helper, animals with human characteristics, animal kingdoms,
weddings, thankful beasts, animal-to-human marriages, animals like
dragons, magic weddings, and the like are all common in various
countries. Then creatures and other fantastical concepts. In English
fairy tales, there are giants, elves, fairies, brownies, boggarts, and
helpers. The Black Bull of Norroway, boggarts, ogres, trolls, legendary
birds, and other fairies assist in the English fairy tale. Hizr is one of a
number of characters in Uzbek folklore imagery that appear as patrons.
Red Ettin is one example of a monster that appears in folklore directly
associated to mythology. The three sorts of mythological heroes that are
directly related to mythology are patron, supernatural aide, and
assistant. The complex fabric of myths, legends, and fairy tales that
have been passed down from generation to generation is what defines
English folklore. English folklore is replete with tales of knights,
dragons, and magical forests that convey themes of bravery, chivalry,
and morality. Uzbek folklore, on the other hand, is deeply rooted in
Central Asian customs and includes epic poetry, tales of legendary
heroes like Alpamish, and moral principles that highlight social ideals
through fairy tales. By gaining an understanding of the cultural
subtleties, values, and storytelling techniques specific to each tradition,
studying English and Uzbek folklore can greatly enhance intercultural
communication abilities. People can learn more about the philosophical,

social, and historical underpinnings of other cultures by interacting
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with the stories and symbolism found in these folklore works. In turn,

this fosters effective intercultural communication and relationships as
well as the development of empathy, respect, and an open mind toward
various viewpoints. People can increase their cultural understanding,
sensitivity, and adaptability by learning English and Uzbek folklore.
They can also acquire the skills needed to confidently and respectfully
negotiate cross-cultural relationships. People can overcome
communication gaps, develop trust, and form deep connections with
individuals from different origins by acknowledging fundamental
themes and human experiences that cut across cultural borders. The
values, beliefs, and customs of communities all over the world are
shaped by the study of folklore from various cultural traditions, which
1s ultimately a strong instrument for promoting international
understanding, empathy, and cooperation in an increasingly
interconnected world. Folklore is a cultural asset that protects the
common knowledge, values, and customs of many -civilizations
worldwide. The folklore of various cultures, including English and
Uzbek, provides distinctive perspectives on the beliefs, practices, and
narrative traditions that have molded these societies throughout the
ages. The distinctive qualities of English and Uzbek folklore works and
their significant influence on the growth of intercultural communication
skills will be discussed in this essay. We hope to demonstrate how
studying and appreciating folklore may 1improve intercultural
understanding, empathy, and communication skills in an increasingly
interconnected world by delving into the rich tales, myths, and legends
of these two cultural traditions. Features of English folklore: Based on

a rich oral storytelling history, English folklore consists of numerous
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stories, myths, and legends. Magic, bravery, and morality are prevalent

themes, and well-known figures like Robin Hood and King Arthur have
enthralled audiences for generations. English literature, art, and
popular culture were significantly impacted by these tales, which were
frequently passed down through ballads and literary works. Particular
characteristics of Uzbek folklore On the other hand, strong oral art,
stories, songs, and poetry that capture the traditional values and
customs of the Uzbek people are what define Uzbek folk art. Uzbek
folklore is dominated by themes of love, bravery, and spirituality, which
are conveyed through a variety of artistic mediums, including dance,
music, and storytelling. Uzbek folklore uses these resources to maintain
Uzbek society's cultural identity and legacy. Impact on intercultural
communication skills: Learning about and interacting with folklore
from wvarious cultures, such as Uzbek and English folklore, offers
important insights into the growth of intercultural communication
skills. People can gain a greater appreciation, empathy, and knowledge
of other cultures by comprehending the values, beliefs, and customs
ingrained in these folkloric pieces.
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